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Revision to a Request for a Standing Offer
Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions\Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
See herein for bid submission
instructions/
Voir la présente pour les
instructions sur la présentation
�d une soumission
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Ontario
NA

This revision does not change the security requirements of the Offer.
Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.

02:00 PM
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CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.

Comments - Commentaires
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on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à
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2021-11-18

KIN-1-56126 (519)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

Plaques balistiques de vestes de trTitle - Sujet

Date 
2021-11-19
Amendment No. - N° modif.
001

W6399-22LI63/A

W6399-22-LI63

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui
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The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.
Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.

Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
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Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes
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Date de la demande de l'offre à commandes originale

Solicitation Closes - L'invitation prend fin

Plaques balistiques de vestes de transporteur
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Eastern Standard Time EST
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Question 1 : Qu'est-ce qu'un SAAD?  No d’article 1 dans le tableau 1: Matrice de conformité aux 
exigences techniques obligatoires?: Est-ce que es 200 unités requises vendues doivent-elles 
correspondre aux exigences opérationnelles du SAAD dans cette sollicitation? 
 
Réponse 1 : Le SAAD est une vestes de transporteur de charges souples léger, modulaire et réglable 
avec des supports de plaques balistiques avant et arrière qui permet à l'utilisateur de configurer la veste 
pour des tâches spécifiques à la mission (par exemple, plaques balistiques latérales, fixation de 
pochettes, etc.). Le SAAD n'a pas de composants balistiques.Une veste transporteur de plaque balistique 
similaire dans sa forme et qui rencontre les fonctions au SAAD spécifié à l'annexe « D – Spécifications 
Techniques et de Rendement » serait acceptable pour l'article 1. 
 
 


